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Yéhuwah asma * pujinen Yéhuwah para-abdi Pujinen Yah Pujinen
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Haleluya! He para abdining Pangeran Yehuwah, padha saosa puji, padha saosa puji marang asmaning Sang
Yehuwah.
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Asmaning Sang Yehuwah kasuwurna, ing saiki lan ing salawase.
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Asmaning Sang Yehuwah pinuji-pujia saka papan pletheking srengenge nganti tekan ing papan surupe;
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wonten-ing-nginggiling Yéhuwah bangsa-bangsa sedaya- wonten-ing-nginggiling- Inggil
H3068 H3605
37120 mieliAy]
kaluhurané langit
H3519 H8064

Pangeran Yehuwah iku luhur ngungkuli sakehe para bangsa, kamulyane ngungkuli langit.
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Sapa kang kaya Pangeran Yehuwah, Allah kita, kang dedalem ing ngaluhur,
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lan-ing-bumi ing-swarga kanggé-mirsani ingkang-mundhuk
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kang ngesorake sarira prelu nguningani, swarga lan bumi?
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Wong asor dijunjung saka ing lebu lan wong mlarat dientas saka ing blethokan,
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sareng-kaliyan- para-pangagéng sareng-kaliyan- Kanggé-mendhem-piyambakipun
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umaté para-pangageng
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kalungguhake awor lan para panggedhe, awor lan para panggedhe bangsane.
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Pujinen- ingkang-bingah putra-putra ibu- ing-griya tiyang-gabug Ingkang-maringi-pinarak
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Wong kang gabug dilungguhake ing omah, dadi ibune bocah-bocah, mulane kebak kabungahan. Haleluya!
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